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I t i n e r a r i o
«Benacus»il lago di Garda romano
Questo itinerario ci porterá a conoscere alcune importanti testimonianze dell’epoca romana, quando il piú grande dei 
laghi italiani fu scelto come luogo di villeggiatura e distensione e dove vennero costruite ville in posizione panorami-
ca. Visita a Sirmione, comprensiva della medievale Rocca Scaligera, ma soprattutto visita alle "Grotte di Catullo”, 
all’estremitá della penisola. 
Pranzo a Sirmione. Da Sirmione la distanza é breve per raggiungere Desenzano, dove visiteremo la villa romana (III 
secolo) notevole per i suoi mosaici pavimentali. Ultima tappa a Lonato che merita una visita per il suo centro storico. 
Sulla via del ritorno, sosta relax alla terme di Sirmione (proprio come al tempo dei romani!).

I t i n e r a r I O
Intorno al Lago di Garda
Consigliabile partire presto per questo itinerario che fará scoprire alcuni dei luoghi piú incantevoli del Lago. Par-
tenza da Peschiera, prima tappa a Manerba del Garda. Dal centro storico é possibile salire a piedi in cima alla 
collina per godere della veduta della parte meridionale del lago. Tappa successiva, Saló da dove raggiungeremo a 
piedi, con una piacevole passeggiata lungolago, Gardone Riviera. Visita al Vittoriale, residenza del poeta Gabriele 
D’Annunzio. Sosta pranzo a Gargnano. Partenza per Limone sul Garda. Il nome di questa localitá non deriva dalle 
tipiche coltivazioni dei limoni, ma dalla parola latina "limes“ (confine). E‘ infatti l’ultima della costa occidentale. 
Tappa successiva, sulla costa orientale, Malcesine. Da qui è possibile prendere la funivia per raggiungere la famosa 
„Colma“ e godere di una spettacolare veduta di tutto il lago. Pausa ristoro con assaggi di prodotti tipici presso uno 
dei rifugi. Ultima tappa, Bardolino, non altro per degustare il suo famoso vino frizzante!

I t i n e r a r i o
Peschiera • Mantova
Trasferimento da Peschiera a Grazie di Curtatone (7 km da Mantova) dove visiteremo il famoso Santuario della B.V. 
delle Grazie costruito nel XV secolo sulle rive del Mincio e divenuto, nel tempo, uno straordinario monumento dedi-
cato alla devozione popolare. Tra le principali attrattive, la cappella funeraria di Baldassar Castiglione disegnata da 
Giulio Romano ed un coccodrillo imbalsamato incatenato alla volta!
Sosta pranzo in una delle tipiche trattorie del borgo.
Piacevolissimo trasferimento a Mantova a bordo delle tipiche imbarcazioni sulle quali scenderemo dolcemente il 
fiume. Nei mesi estivi la fioritura del fior di loto dona un  particolare fascino esotico.

 Mantova e il Lago di Garda
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I t i n e r a r y
«Benacus»
the Ancient Roman 
Lake Garda   
Important ancient Roman remains around Lake Garda 
are the main attractions of this tour. The largest of 
the Italian lakes was indeed chosen by the ancient 
Romans as a place of enjoyment and relax, where 
beautiful villas were built. 
Visit Sirmione with its fashinating medieval castle, the 
Rocca Scaligera, but most of all, the Roman ruins that 
lie at the tip of the peninsula, the so called “Grotte di 
Catullo”. Lunch in Sirmione. From Sirmione it’s just a 
short drive to Desenzano to visit the Roman villa (3rd 
century) with its beautiful mosaics. The nearby town of 
Lonato deserves a visit for its medieval center.
On the way back, relax (just like in Roman times!) at 
the thermal spa of Sirmione.

I t i n e r a r y
Lake Garda tour
This tour, all around the lake, requires an early start. 
From Peschiera, first stop at Manerba del Garda. From 
the town center it’s possible to walk to the famous 
Rocca di Manerba, at the top of the hill, to enjoy a 
stunning view of the southern side of the lake. Second 
stop, Salò from where starts a pleasant lakefront walk 
to Gardone Riviera. Visit here the villa il Vittoriale, the 
Art Deco home of the poet Gabriele d’Annunzio. 
Stop for lunch in Gargnano and then departure for 
Limone sul Garda. The name of this charming town 
doesn’t come from the lemon trees that are actually 
growing here, but from the Latin word for border 
(“limes”) as it is the last town on the west coast. Next 
stop, on the east coast, at Malcesine. 
From here it’s possible to take the cableway to reach 
the famous “Colma” for a breathtaking view of the 
lake. Take a break and eat something special in one 
of the typical refuges before going back down. Last 
stop, Bardolino... mainly to enjoy its famous sparkling 
wine! 

I t i n e r a r y
Peschiera • Mantova
Transfer from Peschiera to Grazie di Curtatone (7 km 
from Mantua). In this small village, visit the famous 
Sanctuary, built in the15th century on the Mincio 
river bank as an extraordinary monument to popular 
devotion. 
Among the star features, the Tumb of Baldassar 
Castiglione designed by Giulio Romano and an 
embalmed alligator hanging from the ceiling! After 
the visit, a lovely boat excursion takes us from Grazie 
to Mantua, going gently down the river. In the summer 
months, the blossoming of the Lotus flowers offers an 
exotic view.

         Mantua and Lake Garda Tours    
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I t i n e r a r i o
Mantova e i suoi tesori
Al mattino, visita all’immenso Palazzo Ducale, la straordinaria residenza dei Gonzaga durante i quasi quattro secoli 
del loro dominio. Città nella città, scrigno ancora oggi di tesori che fanno di Mantova “... una bellissima cittá e degna 
c’un si mova mille miglia per vederla”, nelle parole di Torquato Tasso. La visita comprende la Sala del Pisanello, la 
Galleria degli Specchi, le Stanze degli Arazzi oltre a, naturalmente, la Camera degli Sposi di Mantegna,“la più bella 
camera del mondo”. Pranzo in uno dei ristoranti del centro
Passeggiata in centro storico attraverso le sue piazze principali con visita alla Basilica di S. Andrea progettata da 
Leon Battista Alberti, e alla romanica  Rotonda di S. Lorenzo. Dal Rinascimento e dal Medioevo, faremo un ulteriore 
salto, più nel tempo che nello spazio, con la visita al bellissimo Teatro Scientifico del Bibiena, inaugurato dal 
giovane Mozart nel 1770.

I t i n e r a r i o
Mantova e Sabbioneta, 
splendori del Rinascimento
Visita a Palazzo Te, villa suburbana capolavoro di Giulio Romano e del 
Manierismo. I “lucidi inganni” dell‘allievo prediletto di Raffaello, sia in 
pittura che in architettura, non cessano di creare meraviglia e stupore 
nell’osservatore. Straordinarie la Sala di Amore e Psiche e la sala dei 
Giganti. Pranzo in Ristorante.
Trasferimento a Sabbioneta (cica 35 km) per la visita alla “piccola 
Atene” di Vespasiano Gonzaga o, per meglio dire, alla “piccola Roma”, 
con la quale il suo fondatore riuscí a dare corpo al sogno di creare una 
città  ideale che crebbe, ma anche morí con lui. 
La visita comprende il Palazzo Ducale, il Palazzo Giardino con la Gal-
leria e lo straordinario Teatro all’Antica di Vincenzo Scamozzi, allievo 
di Palladio.

 Mantova e il Lago di Garda
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I t i n e r a r y  

Mantua 
and its Treasures 
Morning explore of the immense Palazzo Ducale, the 
residence of the Gonzaga family during the nearly 400 
years of their rule over the city. A town within the town, 
a treasure chest “worthy of travelling a thousand 
miles to see it “ as in the words of Torquato Tasso. 
Among  the highlights, Pisanello’s frescoes, the Hall of 
Mirrors, an altarpiece by Rubens, Raphael’s Tapestries 
and “the most beautiful room in the world”: Andrea 
Mantegna’s Camera degli Sposi.
Lunch in one of the restaurants of the city center.
An afternoon stroll through the main piazzas takes to 
the Basilica di Sant’Andrea, designed by Leon Battista 
Alberti in the 15th century. The nearby Rotonda di San 
Lorenzo is worth of a visit as an interesting example 
of a Romanesque church. From the Middle Ages, a big 
jump in time more than in space, takes to the beautiful 
Scientific Theater built by Antonio Galli Bibiena and 
inaugurated by Mozart in 1770.

I t i n e r a r y
Mantua and 
Sabbioneta, 
splendours of the 
Renaissance 
Visit Gonzaga’s Palazzo Te, Giulio Romano’s 
masterpiece and a masterpiece of Renaissance   
architecture and painting. The fantastic illusions and 
tricks of  Raphael’s favourite pupil still succedes in 
creating astonishment in the viewer. Gorgeous the 
Room of Cupid and Psyche and amazing the Room of 
the Falling Giants.
Lunch at a typical restaurant.
Transfer from Mantova to Sabbioneta (about 35 km), 
the “Little Athens” as it is called, or better, the “Little 
Rome” as its founder, Vespasiano Gonzaga Colonna 
was able to fulfil his dream and create his own “ideal 
town” that  grew and died with him. The visit includes 
the Ducal Palace, the Palazzo Giardino with the Gallery 
and the magnificent Teatro all’Antica designed by 
Vincenzo Scamozzi, student of Palladio.

          Mantua and Lake Garda Tours    
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 Mantova e il Lago di Garda

I t i n e r a r i o  

Da Mantova a 
San Benedetto Po 
il fiume e l‘abbazia
Navigazione in motonave da Mantova a San Benedetto 
Po, scendendo dolcemente il fiume Mincio fino a Go-
vernolo dove... “cade in Po” ed entrare in contatto così 
con il grande fiume.
Pranzo tipico a bordo o in uno dei ristoranti del luogo.
Visita all'ex comlpesso monastico di San Benedetto 
in Polirone fondato da Tedaldo di Canossa nel 1007 e 
soppresso da Napoleone nel 1797. La visita compren-
de la Basilica, i chiostri, il Refettorio, affrescato da 
Correggio e le cantine.
Dopo la visita, possibilità di sosta degustazione presso 
uno dei caseifici del Parmigiano Reggiano della zona.

I t i n e r a r y  

From Mantua 
to San Benedetto Po
the River and 
the Abbey
Morning transfer by motorship from Mantova to San 
Benedetto in Polirone going slowly down the River 
Mincio and in Governolo, where the Mincio flows in the 
Po, get in touch with the great river. Possibility to have 
lunch on board or in one of the typical restaurants in 
San Benedetto.
In the afternoon visit the complex of the former 
Benedictine monastery founded in 1007 and 
suppressed by  Napoleon in 1797. 
The visit includes the Basilica, the cloisters, and the 
Refectory (frescoed by Correggio). 
Possibility to visit afterward one of the many 
Parmigiano Reggiano cheese factories of the area.

 Mantua and Lake Garda Tours   
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       servizi turistici              
 tourist services

Offriamo Servizi Turistici a privati 
(gruppi e individuali), strutture 
ricettive e operatori del settore: 

SERVIZI esclusivi in occasione di 
mostre, eventi, convegni, incentive, 
stage formativi
ORGANIZZAZIONE di  programmi 
altamente personalizzati
SERVIZI DI TRASPORTO 
da 1 a 54 posti con autista (in 
abbinamento ai nostri programmi) 
TRASFERIMENTI DA E PER GLI 
AEROPORTI  NORD / CENTRO ITALIA
(in abbinamento ai nostri programmi). 
PRENOTAZIONE strutture ricettive  
(Hotel, B&B, Agriturismi)
Organizzazione servizi 
accompagnamento 
• Percorsi con guida turistica 

specializzata 
• Visite con guide specializzate a 

mostre ed eventi
• Percorsi cicloturistici su misura 

(inclusivi di bici, trasporto, 
ristorazione tipica) con 
accompagnatore 

•  Percorsi a piedi (trekking) con 
guida ambientale escursionistica 
a Mantova e territorio, colline 
Moreniche e Lago di Garda.

Gli itinerari, le visite ed i programmi 
possono essere combinati e richiesti 
su misura

Per Informazioni / Quotazioni 
Tel. 0376-224047
info@mantuainaround.it

We offer tourist services to 
individuals and private groups, 
accomodation facilities and tour 
operators:

•	qualified support for special events, 
exhibitions, meetings, incentives;

•	tailor-made programmes according 
to customer needs;

•	transportation for individuals and 
groups -1 to 54 people - (whenever 
is needed, according to our 
programmes);

•	transfer to and from airports 
in northern and central Italy 
(whenevere is needed, according to 
our programmes);

• 	reservation of accomodation 
facilities (Hotels, B&B and 
Guesthouses);

We organize and arrange 
services for:
•  highly qualified guided tours;
•  guided visits to major art 

exhibitions;
•  tailor-made cycling tours with 

specialized tour escort;
•  walking-hiking tours and excursions 

with environmental guide, in and 
around Mantua and Lake Garda.

All the tours can be combined 
according to customer needs

For information and prices, 
please call (0039) 0376 224047
info@mantuainaround.it
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